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BCS21+ - 8718588407

  Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Benaming

1 8 718 593 278 Rücklaufrohr Zusatz BCS21
everp

Return pipe additional
BCS21 packed Tube retour additif BCS21 Tubazione di ritorno additivo

BCS21
Tubo de retorno aditivo
BCS21

Retourleiding toevoeging
BCS21
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BSS11 - 8732931831

  Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Benaming

2 8 738 807 108 Druckmanometer D63
0-4bar everp

Gauge pressure D63 0-4bar
packed Manomètre D63 0-4bar Manometro D63 0-4bar Manómetro D63 0-4bar Manometer D63 0-4bar

3 8 738 807 107 Entlüfter automatisch G3/8
everp

Air_vent automatic G3/8
packed

Purger automatiquement
G3/8

Bleeder automaticamente
G3/8

Bleeder automáticamente
G3 /8 Bleeder automatisch G3/8

4 8 738 807 106 Sicherheitsventil 3bar everp Savety Valve 3bar packed Soupape de sécurité 3bar Valvola di sicurezza 3bar Válvula de seguridad 3bar Overstortventiel 3bar

5 8 738 807 111 Wärmeisolierung EPP
BSS11/12 everp

Insulation EPP BSS11/12
packed Isolation EPP BSS11/12 Coibentazione EPP

BSS11/12 Aislamiento EPP BSS11/12 Isolatie EPP BSS11/12

6 8 738 807 110 Verschlusskappe G3/8 everp Cap clossure G3/8 packed Bouchon G3/8 Tappo G3/8 Tapon G3/8 Stop G3/8

7 8 738 807 112 Anschlussbogen BSS G3/4
D18x1 everp

Pipe connection BSS G3/4
D18x1 packed

Tube de liaison BSS G3/4
D18x1

Tubo di collegamento BSS
G3/4 D18x1

Tubo de conexión BSS G3/4
D18x1

Verbindingsbuis BSS G3/4
D18x1

8 5 662 330 Dichtung D17x24x2, DVGW-
zugelassen

Gasket D17x24x2mm C4400
Klinger SIL,

Joint D17x24x2mm C4400
Klinger SIL, vert Guarnizione Junta Afdichting
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CLA_T_DHW_CR_ACC - 8732931177

  Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Benaming

1 8 713 305 757 0 Anschlussrohr WW Adapter Flow pipe Tuyauterie tube plongeur
GB152 T150 Tubo di raccordo Tubo agua Pijp

2 8 718 220 132 0 Anschlussrohr Flow pipe Tube plongeur GB152T 150 Tubo di raccordo Tubo agua Aansluitpijp

3 8 738 807 642 Rohr DHW Zirkulation IG
G1/2 DN12 everp

Pipe DHW Circulation IG
G1/2 DN12 Tube DHW IG G1/2 DN12 Tubo DHW IG G1/2 DN12 Tubo DHW IG G1/2 DN12 Buis DHW IG G1/2 DN12

4 8 710 103 045 0 Dichtung 18,6x13,5x1,5
(10x) Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Guarnizione 18,6x13,5x1,5

(10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x)

5 8 710 103 043 0 Dichtung 23,9x17,2x1,5
(10x) Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Guarnizione 23,9x17,2x1,5

(10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)

6 8 710 103 046 0 Dichtung 22,2x30x2 (10x) Gasket 22,2x30x2 (10x) Joint d'étanchéité 1"
22,2x30x2 (10x) Guarnizione 22,2x30x2 (10x) Junta 22,2x30x2 (10x) Pakking 22,2x30x2 (10x)
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WHY DN25 quer V2 - 8718599384

  Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Benaming

1 7 736 601 221 Wärmeschutz WHY DN25
quer everp

Insulation WHY DN25 aslant
packed

ISOLATION WHY DN25
TRANSVERALE

Isolamento termico WHY
DN25 traverso

Aislamiento térmico WHY
DN25 transvesal Isolatie WHY DN25 traverso

2 5 446 142 Tauchhülse 1/2" x 95, Ms
vern.

Sensor Pocket R 1/2" 95mm
with every TL Doigt de gant R1/2 x 95mm Termowell pozzetto

immersione 1/2"x95mm
Vaina de inmersión R1/2" x
95mm para FB

Dompelhuls R 1/2 x95mm
voor ronde voeler

3 7 747 015 292 Überwurfmutter G1 1/4x17
D36 (1x) everp

Union nut G 1 1/4"x17 D36
everp (1x)

Ecrou-raccord G1 1/4x17
(1x)

Dado di raccordo G1 1/4x17
(1x)

Tuerca de racor G 1 1/4"x17
D36 (1x) Wartelmoer G1 1/4x17 (1x)

4 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW
everp Gasket D27x38x2 DVGW Joint D27x38x2mm DVGW Guarnizione 27x38x2mm

DVGW Junta D27x38x2mm DVGW Pakking 27x38x2mm DVGW

5 5 354 210 Anschluss-Set AS
HKV25,HS/HSM25

Conn.-Set AS HKV25,HS/
HSM25 Tubul racc AS HKV 25 Set di raccordo, AS HKV 25 Juego piezas de conexión

HKV25
2-delige connectie set HS/
HSM R1"xG1 1/4
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WHY/HKV 2/25/25 V2 - 8718599383

  Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Benaming

1 7 736 601 220 Wärmeschutz WHY/HKV
2/25/25 everp

Insulation WHY/HKV 2/25/25
packed

ISOLATION WHY/HKV
2/25/25

Isolamento termico WHY/
HKV 2/25/25

Aislamiento térmico WHY/
HKV 2/25/25 IsolIatie WHY/HKV 2/25/25

2 5 354 210 Anschluss-Set AS
HKV25,HS/HSM25

Conn.-Set AS HKV25,HS/
HSM25 Tubul racc AS HKV 25 Set di raccordo, AS HKV 25 Juego piezas de conexión

HKV25
2-delige connectie set HS/
HSM R1"xG1 1/4

3 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW
everp Gasket D27x38x2 DVGW Joint D27x38x2mm DVGW Guarnizione 27x38x2mm

DVGW Junta D27x38x2mm DVGW Pakking 27x38x2mm DVGW

4 7 747 015 292 Überwurfmutter G1 1/4x17
D36 (1x) everp

Union nut G 1 1/4"x17 D36
everp (1x)

Ecrou-raccord G1 1/4x17
(1x)

Dado di raccordo G1 1/4x17
(1x)

Tuerca de racor G 1 1/4"x17
D36 (1x) Wartelmoer G1 1/4x17 (1x)

5 5 584 578 Befestigungs-Set WMS/
MAG Mounting kit WMS/MAG Lot de fixation WMS-MAG Set di fissaggio Juego piezas de fijación.

WMS/MAG Bevestigingsset

6 6 790 296 2 Wandhalter WMS2 everp Wall bracket WMS 2 Support mural WMS2 Supporto WMS2 Soporte Pared WMS2 Steun WMS2

7 5 446 142 Tauchhülse 1/2" x 95, Ms
vern.

Sensor Pocket R 1/2" 95mm
with every TL Doigt de gant R1/2 x 95mm Termowell pozzetto

immersione 1/2"x95mm
Vaina de inmersión R1/2" x
95mm para FB

Dompelhuls R 1/2 x95mm
voor ronde voeler

8 6 304 400 6 Heizkreisv HKV2/DN25
Weiche geschw everp

Heating circ distrib HCD2/
DN25 welded

Circuit chauff. distrib. HCD2/
DN25 soudé

Collettore complanare
HCD2/DN25

Distribuidor del circuito
HCD2/DN25 Verdeler HCD2/DN25
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WMZ BL110 - 8718599388

  Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Benaming

1 7 736 601 443 Vorlaufrohr G11/4 Tauch
G3/8 Di5,5 everp

flow pipe sensor pocket
G3/8 Di 5,5

2 6 303 342 1 Tauchhülse G3/8x43 SW17
O-Ring WZ everp

Sensor well G3/8x43 SW17
O-ring WZ

DOIGT DE GANT G3/8x43
SW17 JOINT TORIQUE Pozzetto ad immersione Vaina de inmersión G3/8x43

SW17con Dompelhuls

3 7 742 000 134 Dichtung 38x27x2mm (2x) Gasket 38x27x2mm (2x) Joint 38x27x2mm (2x) Guarnizione 38x27x2mm
(2x) Junta 38x27x2mm (2x) Pakking 38x27x2mm (2x)

4 8 738 803 150 Wärmeschutz WMZ BL
110/130 everp

Insulation WMZ BL 110/130
packed Isolation WMZ BL 110/130 Coibentazione WMZ BL

110/130
Aislamiento WMZ BL
110/130 Isolatie WMZ BL 110/130

5 6 303 341 9 Reduzierstück G1 1/4 AGxG
3/4 IG everp

Reducing piece G1 1/4
AGxG 3/4 IG

Réduction G1 1/4 AGxG 3/4
IG Riduzione Pieza de reducción G 1

1/4"AGxG 3/4" IG Reduceerstuk

6 6 303 342 0 Reduzierstück G11/4
MutterxG3/4 IG everp

Reducing piece G11/4
NutxG3/4 IG

Pièce de réduction G11/4
écrou xG3/4 IG Riduzione Pieza de reducción G1 1/4"

G3/4"IG Reduceerstuk

 6 303 342 2 Dichtungs-Set
Wärmemengenzähler Gasket set heat meter Set de joints compteur de

quantité de Set guarnizioni Juego de juntas medidor Set afdichting
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